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ORDRE 6/2011, de 17 de març, de la Conselleria d’Eco-
nomia, Hisenda i Ocupació, per la qual es regula la des-
trucció i inutilització de màquines recreatives i d’atzar. 
[2011/3285]

ORDEN 6/2011, de 17 de marzo, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la que se regula la 
destrucción e inutilización de máquinas recreativas y de 
azar. [2011/3285]

PREÀMBUL

El Decret 115/2006, de 28 de juliol, del Consell, pel qual s’aprova 
el Reglament de Màquines Recreatives i d’Atzar, preveu en distints 
preceptes la baixa i l’extinció de l’autorització d’explotació de les 
màquines la qual cosa, d’acord amb el Reglament, suposa la seua des-
trucció consegüent. Per tant, mitjançant esta ordre es pretén disciplinar 
les operacions de destrucció de màquines en aquells supòsits en què 
legalment pertoque.

Per tot això, fent ús de les facultats que em conferix l’article 28 de 
la Llei 5/1983, de 30 de desembre, del Consell i de l’autorització con-
tinguda en la disposició final primera apartat c del Decret 115/2006, de 
28 de juliol, del Consell pel qual s’aprova el Reglament de Màquines 
Recreatives i d’Atzar, que faculta la conselleria competent en matèria de 
joc, amb informe previ de la Comissió del Joc de la Comunitat Valen-
ciana, per a regular el sistema per a la destrucció o desballestament de 
màquines recreatives i d’atzar

ORDENE

CAPÍTOL I
Disposicions de caràcter general

Article 1. Àmbit d’aplicació
Pertoca el depòsit i la destrucció de màquines recreatives i d’atzar 

en els supòsits de substitució (alta-baixa) i extinció d’autoritzacions 
d’explotació de màquines recreatives i d’atzar.

Pertocarà, així mateix, el depòsit i la destrucció de màquines quan 
així s’acorde en un procediment sancionador en el marc el que establix 
per a les sancions no pecuniàries l’article 28.3 de la Llei 4/1988, de 3 
de juny, del Joc de la Comunitat Valenciana.

Article 2. Exclusions
Les baixes definitives de les màquines de tipus «A» previstes en 

l’article 4.1 apartats a i b del Decret 115/2006, de 28 de juliol, en la 
redacció que en fa el Decret 200/2009, de 6 de novembre, del Con-
sell, únicament necessitaran la declaració jurada que esta s’ha destruït 
o inutilitzat efectuada per l’empresa operadora titular de la màquina, 
sense perjuí de l’obligació de tramitar la baixa definitiva i d’entregar 
la documentació necessària en la forma establida en el Reglament de 
Maquines Recreatives i d’Atzar.

En esta declaració jurada es farà constar el nom de l’empresa que 
ha efectuat la destrucció, la identificació de la màquina i la data i el lloc 
de destrucció.

CAPÍTOL II
Règim d’autoritzacions

Article 3. Empreses autoritzades per a la destrucció de màquines
Només podran realitzar la destrucció, el desballestament o la inu-

tilització de màquines aquelles empreses inscrites en el Registre de 
Fabricants i Importadors de Màquines Recreatives i d’Atzar i Material 
de Joc en qualitat de fabricants i importadors de màquines de tipus A, 
B, o C, o en el Registre de Comercials i Distribuïdors de Material de 
Joc que obtinguen l’autorització corresponent de la Sotssecretaria de la 
conselleria competent en matèria de joc.

L’autorització tindrà un termini de validesa de cinc anys, comptats 
des de la data del seu atorgament, si bé, serà renovable, per períodes de la 
mateixa duració amb sol·licitud prèvia de l’interessat en què es farà cons-
tar els aspectes a què es referixen els apartats b, c, d, i e l’article següent.

La sol·licitud de renovació es formularà amb una antelació mínima 
de dos mesos a la data d’expiració del termini inicial o prorrogat d’au-
torització.

PREÁMBULO

El Decreto 115/2006, de 28 de julio, del Consell, por que se aprue-
ba el Reglamento Máquinas Recreativas y de Azar, prevé en distintos 
preceptos la baja y la extinción de la autorización de explotación de las 
máquinas lo que, de acuerdo con el Reglamento supone su consiguiente 
destrucción. Mediante esta orden, por tanto, se pretende disciplinar las 
operaciones de destrucción de máquinas en aquellos supuestos en que 
legalmente proceda.

Por cuanto antecede, en uso de las facultades que me confiere el 
artículo 28 de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, del Consell y de la 
autorización contenida en la disposición final primera apartado c del 
Decreto 115/2006, de 28 de julio, del Consell por el que se aprueba el 
Reglamento de Máquinas Recreativas y de Azar, que faculta a la conse-
lleria competente en materia de juego, previo informe de la Comisión 
del Juego de la Comunitat Valenciana, para regular el sistema para la 
destrucción o desguace de máquinas recreativas y de azar

ORDENO

CAPÍTULO I
Disposiciones de carácter general

Artículo 1. Ámbito de aplicación
Procede el depósito y destrucción de máquinas recreativas y de azar 

en los supuestos de sustitución (alta-baja) y extinción de autorizaciones 
de explotación de máquinas recreativas y de azar.

Procederá asimismo el depósito y destrucción de máquinas cuando 
así se acuerde en un procedimiento sancionador en el marco de lo esta-
blecido para las sanciones no pecuniarias en el artículo 28.3 de la Ley 
4/1988, de 3 de junio, del Juego de la Comunitat Valenciana.

Artículo 2. Exclusiones
Las bajas definitivas de las máquinas de tipo «A» previstas en el 

artículo 4.1 apartados a y b del Decreto 115/2006, de 28 de julio, en 
su redacción dada por el Decreto 200/2009, de 6 de noviembre, del 
Consell, únicamente precisarán la declaración jurada de que esta se ha 
destruido o inutilizado efectuada por la empresa operadora titular de la 
máquina, sin perjuicio de la obligación de tramitar la baja definitiva y 
de entregar la documentación necesaria en la forma establecida en el 
Reglamento de Maquinas Recreativas y de Azar.

En dicha declaración jurada se hará constar el nombre de la empresa 
que ha efectuado la destrucción, la identificación de la máquina y la 
fecha y lugar de destrucción.

CAPÍTULO II
Régimen de autorizaciones

Artículo 3. Empresas autorizadas para la destrucción de máquinas
Sólo podrán realizar la destrucción, desguace o inutilización de 

máquinas aquellas empresas inscritas en el Registro de Fabricantes e 
Importadores de Máquinas Recreativas y de Azar y Material de Juego 
en calidad de fabricantes e importadores de máquinas de tipo A, B, o C, 
o en el Registro de Comerciales y Distribuidores de Material de Juego 
que obtengan la correspondiente autorización de la Subsecretaría de la 
conselleria competente en materia de juego.

La autorización tendrá un plazo de validez de cinco años, a contar 
desde la fecha de su otorgamiento, si bien, será renovable, por períodos de 
igual duración previa solicitud del interesado en la que se hará constar los 
extremos a que se refieren los apartados b, c, d, y e el artículo siguiente. 

La solicitud de renovación se formulará con una antelación mínima 
de dos meses a la fecha de expiración del plazo inicial o prorrogado de 
autorización.
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Article 4. Procediment per a l’obtenció de l’autorització 
Les empreses interessades en la destrucció, desballestament o inuti-

lització hauran de dirigir una sol·licitud a la Sotssecretaria de la conse-
lleria competent en matèria de joc en què faran constar:

a. Número d’inscripció en algun dels registres assenyalats en l’ar-
ticle anterior. 

b. La ubicació del local on quedaran depositades les maquines i es 
farà la destrucció posterior. 

c. La documentació justificativa de la disponibilitat del dit local. 

d. Una memòria descriptiva de les operacions que es duran a terme 
per a la destrucció i desballestament. 

e. Memòria descriptiva del tractament de residus i mode de compli-
ment de la normativa vigent en esta matèria.

Article 5. Alteració de les circumstàncies que van concórrer en la con-
cessió de l’autorització

Qualsevol variació en les circumstàncies a què es referix l’article 
anterior haurà de ser comunicada a la Sotssecretaria de la conselleria 
competent en matèria de joc en el termini de 10 dies hàbils comptat des 
del moment en què es produïra. Esta podrà revocar l’autorització, amb 
audiència prèvia de l’interessat, si deixen de concórrer els requisits que 
van motivar la seua concessió o s’incomplix el procediment de destruc-
ció establit en la present ordre.

CAPÍTOL III
Procediment de destrucció de màquines

Article 6. Iniciació del procés
El procediment de destrucció, desballestament i inutilització de 

màquines s’inicia amb el seu depòsit en el local de l’empresa autoritza-
da per a realitzar les operacions de destrucció.

Article 7. Ompliment de l’albarà d’entrega
El depòsit de la màquina per l’empresa operadora es realitzarà mit-

jançant l’emplenament d’un albarà d’entrega on es farà constar la firma 
del representant de l’empresa operadora que realitza el depòsit i de 
l’empresa depositària autoritzada per a la destrucció de la màquina.

Article 8. Responsabilitat de l’empresa autoritzada per a la destrucció 
de màquines

Per mitjà de l’entrega de la màquina i la firma de l’albarà, l’empresa 
depositària assumix totes les responsabilitats derivades de la custòdia de 
la màquina i de la seua efectiva destrucció.

Article 9. Sol·licitud d’autorització per a la destrucció
Abans de procedir a la seua destrucció, inutilització o desballesta-

ment, l’empresa depositària sol·licitarà autorització a la Sotssecretaria 
de la conselleria competent en matèria de joc, indicant els models i 
números de sèrie de la màquina o màquines que es pretenguen destruir, 
la data de l’operació de destrucció, el lloc, el procediment per a portar-
ho a efecte i els elements que seran destruïts.

La sol·licitud d’autorització haurà de realitzar-se amb una antela-
ció mínima d’un mes a la data de destrucció proposada. La conselleria 
competent en matèria de joc resoldrà allò que pertoque en el termini de 
quinze dies hàbils comptat des de la data d’entrada de la sol·licitud en 
el registre de l’òrgan competent per a la seua tramitació. 

Article 10. Operació de destrucció de la màquina i alçament de l’acta 
de destrucció

Les operacions de destrucció s’hauran de dur a terme en la data i en 
el lloc inclosos en l’autorització. De l’operació de destrucció s’alçarà 
una acta que haurà d’estar firmada per un notari o per agents de la bri-
gada del joc, en la qual constaran els aspectes assenyalats en el paràgraf 
primer de l’article anterior.

En el termini de 15 dies hàbils comptat des de la data de destrucció 
s’enviarà una còpia de la dita acta a la Sotssecretaria de la conselleria com-
petent en matèria de joc, una altra a la Brigada del Joc, i la tercera quedarà 
en poder de l’empresa que haja realitzat l’operació de destrucció.

Artículo 4. Procedimiento para la obtención de la autorización 
Las empresas interesadas en la destrucción, desguace o inutilización 

deberán dirigir una solicitud a la Subsecretaría de la conselleria compe-
tente en materia de juego en la que harán constar:

a. Número de inscripción en alguno de los registros señalados en el 
artículo anterior. 

b. La ubicación del local donde quedarán depositadas las máquinas 
y se realizará su posterior destrucción. 

c. La documentación justificativa de la disponibilidad de dicho 
local.

d. Una memoria descriptiva de las operaciones que se llevarán a 
cabo para la destrucción y desguace.

e. Memoria descriptiva del tratamiento de residuos y modo de cum-
plimiento de la normativa vigente en esta materia.

Artículo 5. Alteración de las circunstancias que concurrieron en la 
concesión de la autorización

Cualquier variación en las circunstancias a que se refiere el artículo 
anterior deberá ser comunicada a la Subsecretaría de la conselleria com-
petente en materia de juego en el plazo de 10 días hábiles a contar desde 
el momento en que se produjera. Esta podrá revocar la autorización, 
previa audiencia del interesado, si dejaran de concurrir los requisitos 
que motivaron su concesión o se incumpliera el procedimiento de des-
trucción establecido en la presente orden.

CAPÍTULO III
Procedimiento de destrucción de máquinas

Artículo 6. Iniciación del proceso
El procedimiento de destrucción, desguace e inutilización de máqui-

nas se inicia con el depósito de las mismas en el local de la empresa 
autorizada para realizar las operaciones de destrucción.

Artículo 7. Cumplimentación del albarán de entrega
El depósito de la máquina por la empresa operadora se realizará 

mediante la cumplimentación de un albarán de entrega en el que se hará 
constar la firma del representante de la empresa operadora que realiza 
el depósito y de la empresa depositaria autorizada para la destrucción 
de la máquina.

Artículo 8. Responsabilidad de la empresa autorizada para la destruc-
ción de máquinas

Mediante la entrega de la máquina y la firma del albarán, la empresa 
depositaria asume todas las responsabilidades derivadas de la custodia 
de la máquina y de la efectiva destrucción de la misma.

Artículo 9. Solicitud de autorización para la destrucción
Antes de proceder a su destrucción, inutilización o desguace, la 

empresa depositaria solicitará autorización a la Subsecretaría de la 
conselleria competente en materia de juego, indicando los modelos y 
números de serie de la máquina o máquinas que se pretendan destruir, 
la fecha de la operación de destrucción, el lugar, el procedimiento para 
llevarlo a efecto y los elementos que serán destruidos.

La solicitud de autorización deberá realizarse con una antelación 
mínima de un mes a la fecha de destrucción propuesta. La conselleria 
competente en materia de juego resolverá lo procedente en el plazo de 
15 días hábiles a contar desde la fecha de entrada de la solicitud en el 
registro del órgano competente para su tramitación. 

Artículo 10. Operación de destrucción de la máquina y levantamiento 
del acta de destrucción

Las operaciones de destrucción deberán llevarse a cabo en la fecha y 
en el lugar incluidos en la autorización. De la operación de destrucción 
se levantará un acta que deberá estar firmada por un notario o por agen-
tes de la brigada del juego, en la que constarán los extremos señalados 
en párrafo primero del artículo anterior.

En el plazo de 15 días hábiles a contar desde la fecha de destrucción se 
remitirá una copia de dicha acta a la Subsecretaría de la conselleria compe-
tente en materia de juego, otra a la brigada del juego, y la tercera quedará en 
poder de la empresa que haya realizado la operación de destrucción.
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Article 11. Destrucció d’elements identificatius
La destrucció de la màquina comprendrà tots els seus elements 

identificatius. Són elements identificatius de les màquines recreatives 
i d’atzar:

a. La memòria del joc
b. Les marques de fàbrica
c. Les plaques d’identitat
d. El comptador electrònic
e. Els vidres o metacrilats

Article 12. Tractament de residus
L’empresa que realitze la destrucció estarà obligada al compliment 

de les disposicions establides en la Llei 10/2000, de 12 de desembre, 
de residus de la Comunitat Valenciana (DOGV núm. 3.898, de 15 de 
desembre) i la resta de normativa específica en matèria de residus. En 
l’últim mes de cada any natural, haurà d’enviar un informe de les ope-
racions dutes a terme durant l’any en matèria de residus procedents de 
les màquines destruïdes en els seus locals.

CAPÍTOL IV
Règim sancionador

Article 13. Infraccions i sancions
El règim d’infraccions i sancions en matèria de destrucció, desba-

llestament i inutilització de màquines serà l’establit en la Llei 4/1988 
del Joc de la Comunitat Valenciana i en el Reglament de Màquines 
Recreatives i d’Atzar.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL 

Única. Silenci administratiu
En els procediments d’autorització previstos en esta ordre el caràc-

ter del silenci administratiu serà sempre desestimatori, d’acord amb el 
que preveu la disposició addicional cinquena de la Llei 4/1988, de 3 de 
juny, del Joc de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA 

Única. Empreses autoritzades a l’entrada en vigor de la present ordre
Les empreses que a l’entrada en vigor de la present ordre siguen 

titulars d’autoritzacions de destrucció, desballestament i inutilització 
de màquines recreatives i d’atzar, conservaran les dites autoritzacions, 
si bé, s’hauran d’ajustar al procediment i als tràmits de destrucció pre-
vistos reglamentàriament. El període de validesa de les autoritzacions 
d’estes empreses serà de cinc anys que començaran a comptar des de la 
publicació de la present ordre.

La renovació de les dites autoritzacions s’haurà de sol·licitar con-
forme al procediment i requisits establits en esta ordre. 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 

Única. Ordre de 9 de desembre de 1998
Queda derogat l’article 12 de l’Ordre de 9 de desembre de 1998, 

de la Conselleria d’Economia, Hisenda i Administració Pública, per 
la qual es desplega el Reglament de Màquines Recreatives i d’Atzar, 
aprovat pel Decret 155/1998, del Consell, de 29 de setembre. (DOCV 
18.12.1998), i totes aquelles disposicions de rang igual o inferior que 
s’oposen al que disposa la present ordre.

DISPOSICIÓ FINAL 

Única. Entrada en vigor
La present ordre entrarà en vigor l’endemà de la publicació en el 

Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

València, 17 de març de 2011

El conseller d’Economia, Hisenda i Ocupació,
i vicepresident segon del Consell

GERARDO CAMPS DEVESA

Artículo 11. Destrucción de elementos identificativos
La destrucción de la máquina comprenderá todos los elementos 

identificativos de la misma. Son elementos identificativos de las máqui-
nas recreativas y de azar:

a. La memoria del juego
b. Las marcas de fábrica
c. Las placas de identidad
d. El contador electrónico
e. Los cristales o metacrilatos

Artículo 12. Tratamiento de residuos
La empresa que realice la destrucción estará obligada al cumpli-

miento de las disposiciones establecidas en la Ley 10/2000, de 12 de 
diciembre, de Residuos de la Comunitat Valenciana (DOGV núm. 3.898, 
de 15 de diciembre) y demás normativa específica en materia de resi-
duos. En el último mes de cada año natural, deberá remitir un informe 
de las operaciones llevadas a cabo durante el año en materia de residuos 
procedentes de las máquinas destruidas en sus locales.

CAPÍTULO IV
Régimen sancionador

Artículo 13. Infracciones y sanciones
El régimen de infracciones y sanciones en materia de destrucción, 

desguace e inutilización de máquinas será el establecido en la Ley 
4/1988, del Juego de la Comunitat Valenciana y en el Reglamento de 
Máquinas Recreativas y de Azar.

DISPOSICIÓN ADICIONAL 

Única. Silencio administrativo
En los procedimientos de autorización previstos en esta orden el 

carácter del silencio administrativo será siempre desestimatorio, de 
acuerdo con lo previsto en la disposición adicional quinta de la Ley 
4/1988, de 3 de junio, del Juego de la Comunitat Valenciana.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Única. Empresas autorizadas a la entrada en vigor de la presente orden
Las empresas que a la entrada en vigor de la presente orden fueran 

titulares de autorizaciones de destrucción, desguace e inutilización de 
máquinas recreativas y de azar, conservarán dichas autorizaciones, si 
bien, deberán ajustarse al procedimiento y trámites de destrucción pre-
vistos reglamentariamente. El período de validez de las autorizaciones 
de estas empresas será de cinco años que empezarán a contar desde la 
publicación de la presente orden.

La renovación de dichas autorizaciones deberá solicitarse conforme 
al procedimiento y requisitos establecidos en esta orden. 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Única. Orden de 9 de diciembre de 1998
Queda derogado el artículo 12 de la Orden de 9 de diciembre de 

1998, de la Conselleria de Economía, Hacienda y Administración Públi-
ca, por la que se desarrolla el Reglamento de Máquinas Recreativas y de 
Azar, aprobado por el Decreto 155/1998, del Consell, de 29 de septiem-
bre. (DOCV 18.12.1998), y cuantas disposiciones de igual o inferior 
rango se opongan a lo dispuesto en la presente orden.

DISPOSICIÓN FINAL 

Única. Entrada en vigor
La presente orden entrará en vigor al día siguiente de su publicación 

en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Valencia, 17 de marzo de 2011

El conseller de Economía, Hacienda y Empleo,
vicepresidente segundo del Consell

GERARDO CAMPS DEVESA
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